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Learn more about our IAGP2012 Congress / Notas de actualidad de nuestro Congreso IAGP2012. 

 

:: Scientific Program Committee (SPC) / Comité Científico (SPC)  :: 

Scientific Activities Actividades Científicas 
 
Focus groups in the morning (FG) - Continued 
experiential group early in the morning. 
 
Panel Discussions (PD) - Presentation of a subject 
from different perspectives. A coordinator invites 
three speakers. 
 
Workshops (WS) - Experiential presentation whose 
focus is interactivity between participants. 
 
Courses (CO) – Will present the basics of a topic of 
general interest. In general, course contents are 
educational. 
 
Art scene (AS) - This activity aims to expand 
knowledge of psychotherapy and group process 
through artistic production. 
 
Poster (PO) - Visual presentation of a topic, projects, 
professional experience accounts and / or 
research. 
 
Weaving our practice (WOP) - Presentation of 
hands-on practice, experiences, supervision, or 
through a multiple- approach documentary 
developed by participants via video, to be 
followed by three speakers who will discuss the 
experience from different theoretical perspectives. 

Paper panels / Submissions (PP) - Presentation of 
short papers on specific topics. 
http://www.iagpcongress.org/ 

  

  

 
Grupos de reflexión de la mañana (RG) - Grupos 
experienciales continuados a primera hora de la 
mañana. 
 
Mesas redondas (SY) - Presentación de un tema 
desde diferentes ángulos. Tres expositores son 
invitados por un coordinador. 
 
Talleres (WS) - Presentación vivencial. El foco del 
taller es interactivo. 
 
Cursos (CO) - Se mostrarán las bases de un tema 
de interés general. Generalmente los contenidos 
son de carácter didáctico. 
 
Arte en escena (AS) - Esta actividad tiene la 
finalidad de expandir los conocimientos de la 
psicoterapia y procesos grupales  a través de la 
producción artística. 
 
Poster/Afiche (PO) - Presentación visual de un 
tema, proyectos, relatos de experiencias 
profesionales y/o investigación. 
 
Tejiendo nuestra práctica (KP) - Presentación de 
una experiencia práctica, una vivencia, 
una supervisión, o un documental desde 
diferentes orientaciones, elaborado por los 
participantes, a través de un video seguido 
de tres ponentes de diferentes 
orientaciones teóricas, que procesarán la 
experiencia. 
 
Paper panels/Comunicaciones (PP) - Presentación 
de comunicaciones breves sobre un tema 
específico. http://www.iagpcongress.org/ 
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Keynote Speakers Conferencistas 
 
Amina Bargach (Morocco): Moroccan psychiatrist 
and systemic therapist, lives in Tetouan. She got her 
degree in Spain and France, countries with which 
she collaborates as a consultant on issues related to 
migration and multiculturalism, and especially, to 
the work migrant teenagers without families. 

Fakhry Davids (England): Member of the Institute of 
Psychoanalysis. He dedicates himself full-time to 
clinical practice in London. As a member of the 
Tavistock Society, he has participated in organizing 
the Nazareth conferences, which deal with the 
effects of the Holocaust. 

Maria Emma Wills (Colombia): Has a PhD. In Latin 
American Studies and a Masters in Political Science. 
She is a lecturer and researcher on gender issues, 
war, memory, victims' rights, citizenship and 
democracy in Colombia, in the Justice and Peace 
legal framework. Currently, she is a member of  the 
Commission of Historical Memory in Colombia where 
she is responsible for the Memories of War and 
Gender project. 

Vamik Volkan (Uni ted Sta tes and Cyprus):  
Medical Doctor and  professor of psychiatry, 
University of Virginia, Co-President of the 
International Dialogue Initiative, former president of 
the International Society of Political Psychology and 
the American College of Psychoanalysis. 

  

 
Amina Bargach (Marruecos):  Ps iquiatra y 
terapeuta s i stémica de Marruecos, vive en 
Tetuán. Se formó en España y Francia, 
países con los que colabora como 
consultora en temas relacionados con la 
migración y la intercultural idad y, 
especialmente, el  trabajo con 
adolescentes migrantes no acompañados. 

Fakhry Davids  ( Ingla terra): Miembro del  
Inst i tuto de Ps icoanál i s i s .  Se dedica a 
t iempo completo a la práct ica c l ín ica en 
Londres . Ha part ic ipado en la  
organización de las  conferencias de 
Nazaret como miembro de la sociedad 
Tavi stock . Dichas conferencias t ratan 
sobre los efectos de l  Holocausto. 

María Emma Wi l ls  (Colombia): PhD. en  
Es tudios Lat inoamer icanos y Master  en 
Ciencias Pol í t icas .  Conferenci s ta e  
Invest igadora en temas de género, 
guerra, memor ia, derechos de las  
v íc t imas, c iudadanía y democracia en 
Colombia, en e l  marco de la Ley de 
Just ic ia y Paz . Actualmente, forma par te 
de la Comi s ión de Memor ia Hi stór ica en 
Colombia donde es  responsable del  
proyecto "Memor ias de Guerra y Género" .   

Vamik Volkan (Es tados Unidos y Chipre) : 
M.D. y profesor  de ps iquiatr ía , U . de 
Vi rgin ia; Co-Pres idente de la Inic iat iva 
Internacional  sobre e l  Diálogo; ex-
pres idente de la Sociedad Internacional  
de Ps icología Pol í t ica y de la Univers idad 
Amer icana de Ps icoanál i s i s .   

 

:: Local Organizer Committee (LOC) / Comité Organizador Local (LOC) :: 

Trip and tours Viajes y tours 
Did you know that…? ¿Sabía usted que…? 

 
• Avianca is the official airline of the IAGP 2012 
conference and it will offer (from July 11th to 26th, 
2012) 15% and 10% discount (according to the routes) 
for flights to Cartagena as well as for tours that we will 
offer before and after the conference. To enjoy this 
benefit, please be in touch with Gematours through 
the web www.iagpcongress.org in Contact Us 
announcing the code GN-107. You can also contact 
other Avianca offices worldwide or travel agencies in 
your country of origin.  

· Pre-and post conference tours have been planned 
with great care and most include activities for the 
whole family. For more information, please visit our 
conference website’s tour page to find interesting 
and attractive alternatives for you to enjoy.  

· A wide variety of daytime tours has also been 
planned for those accompanying conference 
participants. See the travel companion section of our 
website. 

  

·   Avianca es la aerolínea oficial del Congreso IAGP 
2012 y ofrecerá entre los días 11 y 26 de Julio del año 
2012 el 15% y 10% de descuento (de acuerdo a las 
rutas) en los vuelos hacia Cartagena y también para 
las excursiones que ofreceremos antes y después del 
Congreso. Para disfrutar de este beneficio sólo tiene 
que  anunciar el código GN-107 en la sección 
Contáctenos en la web del congreso 
www.iagpcongress.org, en oficinas de Avianca en 
todo el mundo o en agencias de viaje en su país de 
origen. 

·   Las excursiones Pre y Post-congreso se han 
planeado con mucho esmero y la mayoría incluyen 
actividades para toda la familia? Para mayor 
información, visite la página web de nuestro 
congreso, sección Excursiones y encontrará 
interesantes y atractivas alternativas para disfrutar 
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· Cartagena has a wide variety of hotels for all 
budgets and preferences. You will find information 
about the official conference hotel on our Web site, 
as well as wide list of additional hotels suggested by 
our travel operators. Similarly, if you believe that 
prices still do not fit your budget, please contact the 
person responsible.  
 
Cartagena has a wide variety of hotels for all budgets 
and preferences. You will find information about the 
official conference hotel on our Web site, as well as 
wide list of additional hotels suggested by our travel 
operators. Similarly, if you believe that prices still do 
not fit your budget, please contact the person 
responsible  - katerincanedo@gematours.com.  She 
will be happy to suggest options that are more 
appropriate. Remember to make your reservation in 
advance because Cartagena is an international 
tourist destination with high demand for hotel 
accommodations during all months of the year. 

·  Professionals and students from 20 countries (Austria, 
England, Germany, Holland, Portugal, Sweden, 
Romania, Taiwan, ROC, Chile, Turkey, Finland, 
Norway, Japan, Israel, USA, Australia, Brazil, Spain, 
Italy and Colombia) have already registered for the 
IAGP 2012 conference.  

·  Right now, we are offering a 20% discount on all 
conference registration. 

·  We have planned a fellowship dinner in a unique 
location in Cartagena’s Historic Center just for you. Do 
not forget to book your reservation for this wonderful 
dinner in advance through Gematours. It will be a 
night rich in rhythms and tropical flavors. 

·  When you register as a member of the IAGP, you will 
receive a special discount for the 2012 IAGP 
International conference. 

·  A los Acompañantes de los participantes en el 
congreso también se les ha preparado una amplia 
gama de tours durante los días del evento? Consulte 
la sección Acompañantes en nuestra web.  

·   ¿Cartagena tiene una amplia variedad de hoteles 
para todos los presupuestos y preferencias? En 
nuestra página web encontrará el Hotel oficial del 
Congreso y también una lista adicional muy variada 
sugerida por nuestros operadores. De igual manera, 
si usted considera que los precios todavía no se 
acomodan a su presupuesto, por favor contacte a 
la persona encargada 
katerincanedo@gematours.com quien tendrá el 
gusto de sugerirle otras opciones más favorables. 
Recuerde que debe realizar su reserva con 
anticipación ya que Cartagena es un destino 
turístico internacional y tiene una gran demanda 
hotelera durante todos los meses del año.  

·   ¿Profesionales y estudiantes de 20 países (Austria, 
Inglaterra, Alemania, Holanda, Portugal, Suecia, 
Rumania, Taiwán ROC, Chile, Turquía, Finlandia, 
Noruega, Japón,  Israel, Estados Unidos, Australia, 
Brasil, España, Italia y Colombia) ya se han inscrito 
en el Congreso IAGP 2012?  

·   En este momento ofrecemos 20% de descuento en 
las inscripciones del Congreso? 

·   Hemos preparado especialmente para usted la 
cena de confraternización en un lugar privilegiado 
del Centro Histórico de Cartagena? No olvide hacer 
su reserva con tiempo a través de nuestra 
operadora Gematours para esta noche maravillosa, 
rica en  ritmos y sabores tropicales.  

·   Al hacer su inscripción como miembro de la IAGP 
recibe un descuento especial en la tarifa del 
Congreso Internacional IAGP 2012? 

 

With the support of: / Con el apoyo de:  
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